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satzextern e Realisierun g verbale r  Valenzen ,  d.h .  di e ErschlieSbar-
kei t  vo n satzinter n nich t  realisierte n obligatorische n un d fakul -
tative n Mitspieler n ode r  freie n Bestimmunge n de s Verbs ;  verbal e 
Halbkomposit a wi e "lacht e mit" ,  ka m dazu "  usw .  (Kai ) 

COSERIU,  Eugenio ,  1955 :  "Determinacio n y  entorno .  Do s problema s d e 
una lingüistic a de l  hablar. "  1 )  Romanistische s Jahrbuch ,  Bd .  7 ; 
29-54 .  2 )  Teori a de l  lenguaj e y  lingüistic a general .  Madri d 1962 , 
3.  Aufl .  Madri d 1971 . 

Es wir d -  wi e e s scheint ,  zu m erste n Ma l  -  de r  Begrif f  "Textlinguist -
i k eingeführt .  Durc h di e Unterscheidun g eine s universellen ,  eine s 
historische n un d eine s "partikulären "  Niveau s i n de r  Sprach e (S .  31 ) 
wir d nämlic h ein e Linguisti k de s Texte s (lingüistic a de l  texto ) 
gegenübe r  eine r  Linguisti k de s Sprechen s (lingüistic a de l  hablar ) 
und de r  gu t  bekannte n Linguisti k de r  Sprache n (lingüistic a d e la s 
lenguas )  gerechtfertig t  (SS .  33-34) .  Di e sogenannt e "Stilisti k 
der  Rede "  wir d de r  Linguisti k de s Texte s zugeordnet .  E s wir d 
weiterhi n al s besonder e For m de s sprachliche n Kontexte s (contex o 
verbal )  de r  "thematisch e Kontext "  angegebe n (S .  49) .  (C )  ~ 

—,  1958 :  Sincroma ,  diacroni a e  historia .  Montevideo . 

Nochmal s dieselb e Unterscheidun g (S .  16o) .  Di e Linguisti k de r 
Sprache n wir d hie r  lingüistic a histöric a genannt .  (C ) 

—,196 7 a:"Da s Phänome n de r  Sprach e un d da s Daseinsverständni s de s 
heutige n Menschen. "  Di e pädagogisch e Provinz ,  Hef t  1/2 ;  11-28 . 

Es wir d zwische n Bezeichnung ,  Bedeutun g un d Sin n unterschiede n 
(SS.  21-22 ,  Fn .  4 ) .  De r  "Sinn "  wir d al s de r  eine m Tex t  eigen e 
Inhal t  definiert .  (C ) 

—,196 7 b:Einführun g i n di e strukturell e Linguistik .  Vorlesung , 
gehalte n i m U S 1967/6 8 a n de r  Universitä t  Tübingen ,  Nachschrif t 
vo n G .  Nar r  un d R .  Windisch . 

Zum Tex t  al s Eben e de r  Sprach e un d zu r  Linguisti k de s Texte s al s 
Ebene de r  Sprachbeschreibun g (S .  144) .  (C ) 

DANES,  Frantisek ,  197o :  "Zu r  linguistische n Analys e de r  Text -
struktur. "  Foli a Lingüistic a 4 ,  1/2 ;  72-78 . 

Di e Theori e de s Textaufbau s bzw .  de r  Textsynta x faß t  Tex t  al s 
Verkettun g minimale r  Aussage n auf .  Nac h de r  Theori e de r  funktio -
nale n Satzperspektiv e gib t  e s scho n i m einzelne n Sat z mehrer e 
Mitteilungsperspektive n (Distributionsweise n vo n Them a un d Rhema) 
bei  gleiche r  grammatische r  un d lexikalische r  Struktur ,  si e sin d 
durc h di e Ergänzungsfrag e bestimmbar ,  di e de n kontextuelle n Aspek t 
repräsentiert .  Fü r  de n Textaufba u relevan t  is t  di e Sequen z un d 
Konnexitä t  de r  Themata ,  di e thematisch e Progression .  E s gib t  -
auc h kombinier t  auftretend e -  5  Haupttypen :  einfach e linear e Pro -
gression ,  Typu s mi t  durchlaufende m Thema ,  mi t  vo n Hyperthem a abge -
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modell ,  da s di e phonologische ,  morphologische ,  syntaktisch e un d 
semantisch e Struktu r  jede r  Texteinhei t  definiert .  Dies e Beschreibungs -
grammati k kan n nich t  di e generativ e Grammati k sein ,  d a si e präskrip -
ti v  ist ,  di e stilistisch e Analys e abe r  klassifikatorisc h ist .  A m 
Beispie l  eine s Gedicht s vo n E.E .  Cumming s analysier t  e r  di e syntak -
tisch e Struktu r  de r  Redeteil e un d dere n Verknüpfung ,  (sjs ) 

COSERIU,  Eugenio ,  1970 :  "Bedeutun g un d Bezeichnun g i m Licht e de r 
strukturelle n Semantik. "  In :  Sprachwissenschaf t  un d übersetzen , 
hrsg .  vo n P .  HARTMANN un d H .  VERNAY,  München ;  104-121 . 

Zu einige n Bedingunge n de s Ubersetzen s un d zu r  Unübersetzbarkeit.(C ) 

—,  1971 :  "These n zu m Them a 'Sprach e un d Dichtung'. "  In :  Beiträg e 
zu r  Textlinguistik ,  hrsg .  vo n W.D .  STEMPEL,  München ;  183-188 . 

Nur Text e habe n "Sinn" .  (C ) 

DIACONESCU,  Paula ,  1969 :  "Semantiqu e e t  stylistique :  Method e d'inve -
stigatio n d'u n texte. "  Philologic a Pragensi a 12 ;  238-245 . 

Der  Aufsat z leg t  ei n semantisch-stilistische s Analyseverfahre n vor , 
das au s de r  Gruppierun g de r  lexikalische n Einheite n i n Klassem e be -
steht .  Dies e Klassem e werde n i n eine m Baumdiagram m angeordnet ,  da s 
das semantisch e Mikro-Universu m eine s Texte s darstellt .  U m da s vor -
geschlagen e Analyseverfahre n z u illustrieren ,  wir d di e semantisch e 
Achs e 'spatialit e o u temporalite '  de r  nominale n un d verbale n Be -
stimmungswörte r  i m rumänische n Tex t  'Tar a d e dincol o d e negura '  vo n 
M.  Sadovean u diskutiert .  E s wir d ein e doppelt e Orientierun g de r  se -
mantische n Struktu r  de s berücksichtigte n Texte s festgestellt :  di e 
Homogenitä t  (di e Klassem e enthalte n ein e einzig e lexikalisch e Ein -
hei t  ode r  vergleichbar e Ausdrücke )  un d di e Kontrastivitä t  (di e Klas -
seme enthalte n antonymisch e Ausdrücke) .  Diese r  Verteilun g de r  lexi -
kalische n Einheite n i n Klassem e folg t  ein e Rangordnun g derselbe n 
Einheite n gemä ß ihre r  Wichtigkei t  i m Text ,  dami t  entwede r  di e funda -
mental e semantisch e Informatio n ode r  di e ästhetisch e Informatio n dar -
aus rekonstruier t  werde n kann .  (Mo ) 

DIJK ,  Teu n A .  van ,  1971 :  "Som e problem s o f  generativ e poetics. " 
Poetic s 2 ;  5-35 .  (Deutsc h in :  va n DIJK :  Beiträg e zu r  generative n 
Poetik .  Grundfrage n de r  Literaturwissenschaft ,  Bd .  6  Münche n 1972. ) 

Nach eine m Rückblic k au f  di e Anwendun g transformationelle r  generati -
ve r  Grammatike n au f  di e Beschreibun g vo n Literatu r  un d di e mögliche n 
Beiträg e de r  generative n Semanti k wir d dargelegt ,  da ß adäquat e Be -
schreibunge n vo n literarische n Texte n formulier t  werde n müsse n i n 
For m eine r  spezielle n Textgrammatik .  Textgrammatike n habe n speziell e 
Mengen vo n Ergänzungsregel n fü r  di e Erzeugun g vo n Rekurrenzmuster n 
und metrische n Schemata ,  ebens o wi e speziell e Einschränkunge n un d 
Freiheite n be i  Regel n fü r  linear e Kohärenz .  Literarisch e Operatione n 
könne n als o definier t  werde n sowoh l  i n de r  Mikro -  al s auc h i n de r  Ma -
krokomponent e de r  Textgrammatik .  (vD ) 
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gressio n (vgl .  F .  Danes) .  Zu r  "Inversion "  al s Antizipatio n de s Rhe -
mas.  Fü r  mündlich e Red e is t  parallel e Wortstellun g i n Nachbarsät -
zen charakteristisch .  (Dr ) 

CHRISTENSEN,  Francis ,  1967 :  " A generativ e rhetori c o f  th e paragraph. " 
In :  M .  STEINMANN,  (Ed.) :  Ne w Rhetorics ,  Ne w York .  108-133 . 

Paragraphe n habe n "topi c sentences" ,  a n di e di e andere n Sätz e de s 
Paragraphe n nac h vie r  Prinzipie n hinzugefüg t  werden :  1 )  zu r  Stüt -
zung ,  2 )  al s Modifizierung ,  3 )  zu r  Spezifizierung ,  4 )  zu r  Ver -
dichtun g de r  Textur .  Parenthetische ,  einleitende ,  überleitende , 
strukturel l  verwandt e Sätze .  (Dr ) 

COSERIU,  Eugenio ,  1968a:"De r  Mensc h un d sein e Sprache. "  In :  Ur -
sprun g un d Wese n de s Menschen .  Ringvorlesung ,  gehalte n a n de r  Uni -
versitä t  Tübingen ,  1966 .  (Hrsg. )  H .  Haa g un d F.P .  Möhres ,  Tübingen . 
67-69 . 

Nochmal s z u Bedeutun g un d Sin n (SS .  67-68);vgl .  A  1967a) :  Auc h da s 
Schweige n könn e eine n "Sinn" ,  nich t  abe r  "Bedeutung "  haben .  (C ) 

—,  1968b: "  Coordinaciö n Latin a y  Coordinacio n Romanica. "  Act a de s 
II I  Congres o Espaho 1 Clasicos ,  II I  Coloqui o d e Estudio s Estructu -
rale s sobr e la s Lengua s Cläsicas ,  Madrid ,  35-57 . 
(-  Ders. ,  1970 :  "Lateinisch e un d romanisch e Koordination. "  In : 
Uwe PETERSEN (Hrsg.) :  Sprache ,  Strukture n un d Funktionen ,  1 2 Auf -
sätz e zu r  allgemeine n un d romanische n Sprachwissenschaft .  (Tübin -
ger  Beiträg e zu r  Linguistik ,  Bd .  2 )  Tübingen ,  89-110 . 

Di e vorliegend e Arbei t  beschäftig t  sic h mi t  zwe i  Problemen ,  'de r 
"Strukturierbarkeit "  de r  Fakte n de r  Syntax '  un d de r  'Determinatio n 
des Ausdruck s durc h de n sprachliche n Inhalt '  (89) .  De r  Verf .  ver -
trit t  ein e de m Spreche r  angemessen e funktionell e Syntax ,  wobe i  e r 
sic h schar f  gege n di e T G wendet ,  vo r  alle m d a di e Konjunktio n kein e 
Struktu r  i m transformationalistische n Sin n (Abhängigkeitsstruktur ) 
habe .  E r  behandel t  sodan n di e koordinierende n Konjunktione n de s 
Lateinische n un d i n Ausblicke n dere n Fortsetzun g i n de n romanische n 
Einzelsprachen . 

Di e allgemeinst e de r  lateinische n koordinierende n Konjunktione n is t 
'et' ;  'ac '  (bzw .  'atque' )  is t  i n seine m Gebrauc h beschränkter ,  wäh -
ren d 'que '  meis t  nu r  i m Hendiadyoi n un d gewöhnlic h nu r  be i  mehrsil -
bige n Wörter n gebrauch t  wird .  'Ac '  verbinde t  auc h nicht-äquivalent e 
Begriffe ,  drück t  abe r  gegenübe r  'et '  auc h "Einheit "  aus ,  di e durc h 
'ac '  verbunden e Begriffsreih e kan n nich t  beliebi g fortgesetz t  wer -
den . 

Ei n Indi z fü r  dies e abgestuft e "Allgemeinheit "  de r  Konjunktione n ist , 
daß i n alle n romanische n Sprache n 'et '  ein e Fortsetzun g gefunde n ha t 
(di e einzig e Ausnahm e is t  Rumänisch) ,  währen d '-que '  i n alle n vo n 
ihne n aufgegebe n wurd e un d 'ac '  sein e Funktione n übernommen  hat . 
I n de r  Negatio n finde n wi r  'e t  non' ,  'a c non '  un d 'nee '  (bzw .  'neque ' 
'E t  non '  ha t  dabe i  di e Funktio n vo n 'ac '  i n de n affirmative n Sätzen , 
'a c non '  und'nec '  verbinde n jeweil s zwe i  Begriffe ,  wobe i  'nee '  beide , 
'a c non '  nu r  de n zweite n de r  Begriff e verneint .  Auc h hie r  ha t  sic h 
'e t  non '  al s di e allgemeinst e Konjunktio n a m eheste n i n de n moderne n 
Einzelsprache n erhalten .  (C ) 


